
31996Y0821(01)-25 TEMMUZ 1996 TARĐHLĐ, HERKES ĐÇĐN KÜLTÜR ERĐŞĐMĐ 
HAKKINDAKĐ KONSEY KARARI (96/C 242/01) 
 
(31996Y0821(01)-Council Resolution of 25 July 1996 on access to culture for all ((96/C 242/01) 
 
AVRUPA BĐRLĐĞĐ KONSEYĐ, 
 
Eylemsel veya kullanıcı düzeyindeki vatandaşlar için kültüre erişim, toplumdaki tam katılım için önemli bir 
koşul olduğundan, 
 
Yerellilik ilkesi ile uyumlu olarak, Üye Devletler içinde kültüre daha yaygın erişimin teşvik edilmesinin Üye 
Devletlerin başlıca sorumluluğu olduğunun farkında olarak, 
 
Bütün kültürlerin, çeşitlilikleri içinde, ayrıca hesaba alınması ve saygı duyulması gerektiğini vurgulamak 
yoluyla, 
 
Coğrafik, fiziksel, eğitimsel, sosyal veya ekonomik engellerin birçok vatandaş için kültür erişimini 
zorlaştırabildiğinin ve özellikle nüfusun az onaylanan grupları arasında dışlama olayını arttırabildiğinin 
farkında olarak, 
 
Kültür erişimi koşullarının bilgisinin ilerletilebildiğini ve ek olarak bütün vatandaşlar tarafından kültüre 
katılımı ilerletmek amacıyla engellerin tanımlandığını dikkate alarak, 
 
Bilgi değişimi avantajlarını ve Topluluk programları ile ilişkili deneyimi hatırlatarak, 
 
Kültür erişiminin bütün vatandaşlar için kolaylaştırılmasının garanti edilmesi için harekete geçilmesi 
gerektiğini akılda tutarak, 
 
Özellikle kültür erişimi alanında deneyim değişimi yoluyla Avrupa Konseyi ve Unseco ile işbirliğini teşvik 
etmeyi KARARLAŞTIRMIŞTIR, 
 
Komisyonun: 
 
-Vatandaşlar, özellikle gençler ve farklı dışlanma biçimlerine maruz kalanlar tarafından hissedilen ihtiyaçlar 
ve kültür erişimine ilişkin olguları daha net bir şekilde tespit etmek için Avrupa çapında bir araştırma 
yürütmesini talep etmektedir. Bu araştırma var olan deneyimlerle istatistiklere dayanacak ve Topluluk 
programları dâhilindeki vatandaşlar için kültür erişimini ilgilendiren önlemleri daha doğru biçimde 
hedeflemeye yardımcı olacaktır. 
-1997 yılı sonunda, Konsey’e o araştırma sonuçlarını herkes için kültür erişimi hakkında bir rapor şeklinde 
iletmesini talep etmektedir. 
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